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BCTYII

AHoOTAIlII HABYAJbHOI JUCIUILIIHA

«IlopiBHSITbHA JIEKCUKOJIOTISH) € OIHIEIO 3 TPOBIIHUX TEOPETUYHUX NUCIHUILIIH
JIHTBICTUYHOTO LUKITY, SIKI BUBYAIOTHCS y BUIIIOMY HaBYaJbHOMY 3akiaii. [Ipenmerom
BUBUCHHS 11€1 JUCUMIUIIHU € TMPUHIMON W 3aKOHOMIPHOCTI (DYHKIIOHYBaHHS
JIEKCUYHOI CUCTEMH CY4YacHOi aHIIIACHKOI i YKPaiHChKOi MOB.

MeTa HABYAJIBHOI TMCHMILUIIHM — CTYIIFOBAaHHS TCOPETUYHHUX IOJIOKEHB IPO
JIEKCUYHY CHCTEMY AaHTJIIHChKOI MOBM IOPIBHSHO 3 YKPAiHCHKOIO JIs (pOopMyBaHHS
HAyKOBOTO IIJIXOAY A0 MOB Ta iX KPallloro BUBYCHHS.

3aBaaHHsA IMCHUILTIHM — O3HAOMUTH CTYJCHTIB 3 OCHOBHUMH T€OPETUYHUMU
MOJIOKEHHSIMU TPO JIEKCUYHY Oy/lOBY Cy4acHOi aHIIINACHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB 3
BUKOPDHCTaHHSIM  CyYaCHMX  JIHTBICTUYHUX  TEOpi,  PO3BUHYTH  BMIHHS
BUKOPHCTOBYBaTH 3HAHHS 3 JICKCHUKOJOTII MOBH Jisi MPAKTUYHOTO BUKOPHUCTAHHS
aHTITIIChKOT MOBHM, ONTHUMI3YBaTH BMIHHS TPAIIOBATH 3 HAYKOBOKO JIHTBICTHYHOIO
JITEPaTypor0 Ta 3HAXOAWTH iHQOpMAIlit0, MO0 MOXKe OyTH BUKOPHUCTAHA SIK IS
JHTBICTUYHOTO aHaMi3y, TaK 1 MepeKIaganbKoi IPaKTUKH.

VY pe3ynbrari BUBYEHHS AUCITUILUTIHU CTYJICHT TOBUHEH 3HATH:

— CTPYKTYpHY OpraHi3aiito MOBH, 30KpeMa ii JIEKCUYHY CUCTEMY;

— crnetiayibHy npodeciiiHy TEepMIHOJOTII0 W yMIJIO MOCTYTOBYBaTUCS HEIO NS
BUKOHAHHS (DaXOBUX 3aB/IaHb;

— JIEKCUKO-CEMAHTUYHY TPHUPOAY OJWHHUIIbL MOBH B YKPAaiHCBHKIM Ta aHIIIHCHKIN
MOBaX, METOJIMKY BCTAHOBJICHHS 130MOP(HHUX Ta aJJOMOP(PHUX SIBUIII.

VY pe3ynbrari BUBYEHHS JUCIUIUIIHU CTY/ICHT TOBUHEH BMITH:

— Ha OCHOBI CIIOCTEPEKEHHSI MOBHUX (DaKTiB pOOWTH y3arajJbHECHHS PO Ti YU
1HII1 JIEKCUKO-CEMAHTHYHI MPOIECH Cy4acHOi aHINIIMChKOI MOBH, MOPIBHIOBATH iX 3
aHAJIOTIYHUMU TPOIIecaMH YKpaiHChKOi MOBHU;

— HaJaBaTH NMPABUIIbHY TCOPETUYHY IHTEPIPETAIIII0O MOBHUM SIBHUIIIAM;

— 1TIOCTPYBaTH KOXKHE TEOPETHUYHE TOJIOKEHHS KOHKPETHHUMH MOBHHUMH
MPUKIIaIaMU;

— MpaIOBaTH 3 HAYKOBOIO JIIHTBICTUYHOIO JIITEPATypOIO;

— BUKOPUCTOBYBAaTH Cy4acHI METOJIM JIIHTBICTUYHOT'O aHAJI3y JJIsl IHTEepHpeTanii
MOBHUX SIBUIII.

IIpodeciiiHi KOMIIETEHTHOCTI Ta Pe3yJbTATH HABYAHHS, AKUX HA0YyBAKOTh
3100yBa4vi OCBITH BHACJIII0K BHBYEHHS HABYAJBHOI qucuuILIiHA “IlopiBHAIbHA
JIEKCUKOJIOTifA” (u(pu Ta 3MICT KOMIIETEHTHOCTEH Ta MPOrPaAMHUX pPe3yJbTaTiB
HaBYaHHS BKa3aHo BianmoBizno g0 OIIIl “Amnmmiicbkka MoBa (mepekJan)”,
BBeleHMd B Ji0 HakazomM Ne3S/on 3BO “VYuiBepcuter Kopoas danmiaa” 30
TpaBHa 2025 p.)

IIIndp Ta Ha3Ba KOMIIETEHTHOCTI HIugp Ta Ha3Ba NpOrpamMHUux

pe3yJbTaTiB HABYaAHHS




3K 6. 31aTHICTh 10 MONTYKY, OTPAIIOBaHHS Ta
aHai3y iHpopMaIllii 3 pi3sHUX KEped.

[TPH 7. Po3yMiTu OCHOBHI ITpOOIeMH
dimosorii Ta miaxoau A0 ix
PO3B’sI3aHHS 13 3aCTOCYBaHHAM
MONUIBHUX METO/IB Ta 1HHOBAILIIMHUX
MIXOIB.

OK 1. YeBigomineHHs CTPYKTYpH (P110JI0TTHHOL
HAyKH Ta 11 TECOPETUYHUX OCHOB.

ITPH 8. 3Hatu i po3yMiTH CUCTEMY
MOBH, 3araJibH1 BJIaCTUBOCTI
JTTEpaTypu K MUCTEITBA CJIOBA,
ICTOpII0 MOBH 1 JIITEpPATypH, 110
BHUBUYAETHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH ITi
3HAHHS Y TpodeciiiHil TisITbHOCTI.

@K 3. 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B
npodeciitHii TIsTIbHOCTI 3HaHHS 3 Teopii Ta
1CTOP1i MOB, 110 BUBYAIOTHCS.

[1PH 12. Anani3zyBartu MOBHI1
OJIMHUII1, BU3HAYATH IXHIO B3a€EMOJIII0
Ta XapaKTepu3yBaTH MOBHI SIBUILA 1
IPOLECH, 11O iX 3yMOBIIOIOTb.

@®K4. 3naTtHicTh aHAI3YBaTH JA1aJCKTHI Ta
coIliaJibHI PI3HOBUY MOB, 110 BUBYAIOTHCH,
OMUCYBATH COILIOJIHIBAJIbHY CUTYAIIIIO.

[1PH 15. 3niiicHioBatu
JIHTBICTUYHUH, JIITEPATypPO3HABUMIA
Ta creniaJbHui (DUIOIOTTYHUN aHal3
TEKCTIB PI3HUX CTHUJIIB 1 KaHPIB.

@K 8. 31arHicTh BUIBHO OTIEpyBaTH
CHEIiaTbHOI0 TEPMIHOJIOTIEIO JUTsl O3B’ SI3aHHS
npogeciiiHuX 3aBIaHb.

[TPH 16. 3naTu i po3yMiTH OCHOBHI
MOHSTTS, TeOPii Ta KOHIEMIIIi oOpaHOT
dbimosorigyHo1 creriams3anii, yMiTH
3aCTOCOBYBATH iX y MpoQeCiiiHii
TISUTBHOCTI.

ITPH 17. 36uparu, aHani3yBartH,
CUCTEMaTH3yBaTu U IHTEPIPETYBATH
¢dbakTH MOBH 1 MOBJICHHS U
BUKOPUCTOBYBATH iX JIJIsi
PO3B’sI3aHHS CKJIAIHUX 33139 1
mpoOJieM y crerianizoBaHux cepax
npodeciiiHoi AisuTbHOCTI Ta/abo
HaBYaHHSI.

OIIMC HABYAJIbHOI JUCHUIJITHU

Kypc TpeTiii (3)
[CemecTp n'saruii (5)
KinbkicTs kpeautiB EKTC 3
AYIUTOPHI HABYAJIbHI 3AHATTH neHHa ¢popma | 3a0uHa ¢popma
Jlexmii 14 2
(B roguHax)
CEeMIHapH, 28 6
MpaKTHIHI (B romuHax)
iTabopaTopHi -

[CamocTiiiHa pobdoTa

48 82




(B rogmHax)

opMa miJICYMKOBOI'0 Ex3amen
OHTPOJIIO (5 cemecTp)

IMPOI'PAMA HABYAJIbHOI JUCHMIIJITHA
Ilepeaik Tem JieKIiHHOTO MaTepiaxy

Lecture 1. THE SUBJECT-MATTER OF THE CONTRASTIVE
LEXICOLOGY OF ENGLISH AND UKRAINIAN.

Lecture 2. METHODS AND PROCEDURES OF CONTRASTIVE
ANALYSIS.

Lecture 3. MORPHEMIC STRUCTURE OF ENGLISH AND UKRAINIAN
WORDS.

Lecture 4. CATEGORIES AND TYPES OF PRESENT-DAY ENGLISH AND
UKRAINIAN WORD-FORMATION.

Lecture 5. SEMANTIC STRUCTURE OF ENGLISH AND UKRAINIAN
WORDS.

Lecture 6. THE STYLISTIC LAYERS OF ENGLISH AND UKRAINIAN
VOCABULARY.

Lecture 7. CONTRASTIVE ANALYSIS OF ENGLISH AND UKRAINIAN
PHRASEOLOGY.

3MicT ceMiHapchbKHMX (IPAKTUYHUX) 3aHATH

Seminar 1. The subject-matter of the contrastive lexicology of English and
Ukrainian.

1. Fundamentals

1.1. Object of lexicology.

1.2. Subdivisions of lexicology.

2.Contrastive lexicology

3. Tasks of contrastive lexicology. Its theoretical and practical value.
Seminar 2. Contrastive lexicology and other subdivisions of linguistics.
. Lexicology and phonology.

. Lexicology and morphology.

. Lexicology and syntax.

. Lexicology and semantics.

. Lexicology and pragmatics.

. Lexicology and stylistics.

. Lexicology and psycholinguistics.

. Lexicology and sociolinguistics.
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Seminar 3. Methods and procedures of contrastive analysis.
1. Stages of linguistic investigation.
2. Methods of analysis.



2.1. The IC analysis.

2.2. Distributional analysis.

2.3. Transformational procedures.

2.4. Componential analysis.

2.5. Statistical methods of analysis.

Seminar 4-5. MORPHEMIC STRUCTURE OF ENGLISH AND UKRAINIAN
WORDS.

1. The word as a fundamental unit of the language.

1.1. Some general problems of the theory of the word.

1.2. Criteria of the definition.

2. Morphemes, free and bound forms.

3. Root and affixational morphemes.

4. Contrastive analysis of the morphemic structure of English and Ukrainian word.
Seminar 6-7. CATEGORIES AND TYPES OF PRESENT-DAY ENGLISH AND
UKRAINIAN WORD-FORMATION.

. The classification of the principal types of word-formation.

. Affixation.

. Compounding.

. Sound-interchange.

. Stress-interchange.

. Backformation.

. Lexicalization.

. Reduplicatives.
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. Abbreviations (Clippings, Acronyms, Blends).

10. Conversion.

Seminar 8. SEMANTIC STRUCTURE OF ENGLISH AND UKRAINIAN
WORDS.

1. The lexical meaning of the word and its semantic structure.

2. Denotative and connotative meaning.

3. Semantic change.

3.1.Polysemy.

3.2.Metaphor.

3.3.Metonymy.

4. Other types of semantic change.

4.1. Litotes.

4.2. Irony.

4.3. Euphemismes.

Seminar 9. CONTRASTIVE STUDIES OF THE SEMANTIC GROUPS
OF ENGLISH AND UKRAINIAN WORDS.

1. Semantic groups of words.

2. Synonyms.



2.1. Definition.

2.2. Classification.

2.3. Synonymic row and its structure.

3. Homonyms.

3.1. The classification of homonym:s.

3.2. Sources of homonymy.

Seminar 10. THE STYLISTIC LAYERS OF ENGLISH AND UKRAINIAN
VOCABULARY.

1. Types of varieties of a language

1.1. Varieties according to region.

1.2. Social varieties.

1.3. Varieties according to the field of discourse.
1.4. Varieties according to medium.

1.5. Varieties according to attitude.

Seminar 11-12. CONTRASTIVE ANALYSIS OF ENGLISH AND UKRAINIAN
PHRASEOLOGY.

1. The notion of idiomaticity.

1.1. Differences in terminology.

1.2. Criteria of singling out phraseological units.
2. Classification of PhU.

2.1. Principles of classification.

2.2. Main types of PhU.

Seminar 13. LEXICOGRAPHY.

1. The History of British Lexicography.

2. The History of American Lexicography.

3. The main problems in lexicography.

4. Types of dictionaries.

Seminar 14. BRITISH AND AMERICAN VARIANTS OF THE ENGLISH
LANGUAGE.

1. Phonetic variants.

2. Variation in the spelling.

3. Variation in grammar.

4. Variation in vocabulary.

3MicT caMOCTiHHOI pOOOTH CTYIEHTIB
Po3nonis ronuH, BUAJIEHMX HA BUBYEHHS AucHMILIiHA “IlopiBHsAILHA
JIEKCHUKOJIOTis1”

Po3noais ronun

HaiimenyBaHHsA BUIIB PoOiT
JCHHA 3a04HAa

¢popma ¢popma




CamocrtiiiHa po6oTa, rof, y T.4.: 18 48

OmnpaltoBaHHs Marepiainy, BUKJIaJCHOTO Ha 3aHSTTSIX 10 12
[TinroroBka 10 NPaKTUYHUX 3aHATH Ta KOHTPOJIBHUX 3aXO/I1B 4 12
[linroroBka 0 MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 2 12

OmnpartrroBaHHs MaTepiaty, BAHECEHOTO Ha CAMOCTIHE
BHBUCHHS

MNOJIITUHKA KYPCY
1) w000 cucmemu nomMouH020 i RIOCYMK0O8020 KOHMPOJIIO

Opeanizayis  nomounoco ma NIOCYMKOBO20 — CEMECHPOBO2O
KOHMPONIO 3HAHL CMYOEHMi8, NPOBEOeHHs NpAKmMux ma amecmayii,
nepegederHss NOKA3HUKIE axkademiunoi ycniwnocmi 3a 100-6anbHoto
WKAN0 8 CUucmemy OYIHOK 3d HAYIOHANbHOW WKANO0K 30IUCHIOEMbCS
32i0no 3 “llonooicennam npo cucmemy HOMOYHO20 [ NIOCYMKOBO20
KOHMPOI0, OYIHIOBAHHS 3HAHL MA BUSHAYEHHS peumun2y 300016a4ie
oceimu’”’. O3HatioMumucsd 3 O0OKYMEHMOM MONCHA 34 NOCUIAHHIAM.

2) w000 ockapcenns pe3yniomamie KOHMPOIbHUX 3AX00i6

3006y6aui euwyoi oceimu mMarms NPago HA OCKAPIHCEHHs OYIHKU 3
OUCYUNIiHU OMPUMAHOi Ni0 Yac KOHMPONbHUX 3ax00i6. Anensyis
30IUCHIOEMbCA  8I0N0GIOHO 00  «llonooicennss npo nonimuxy ma
epe2ynioeants KOH@aikmuux cumyayiiy. O3HaAoMumucs 3 0OKyMeHmom
MOJHCHA 3 NOKJIUKAHHAM.

3) w000 gionpay08anHa NPONYUWLEHUX 3AHANb

3eiono “llonooicenus npo opeawizayito oceimuvbo2o npoyecy” 3000y8au
00NYCKAEMbCL 00 CEMeCmpPO8020 KOHMPONIO 3 KOHKDEMHOI HA8YaANbHOT
OUCYuUnIiHu (cemecmpogozo exk3ameHy, OughepeHyitlosano2o 3auniky),
AKWO GIH BUKOHAB YyCi 6udu poobim, nepedbayeni Ha cemecmp
HABYANLHUM NIAHOM MA CUNAbYyCcom/pobouot0 npocpamord HA8UANbHOI
oucyuniinu, niomeepoué ONAHY8aAHHs HA  MIHIMAILHOMY  DIGHI
pe3ynbmamie HaguanHs (ompumas >35 6anu), 8ionpayr06as eUHa4eHi
IHOUBIOYANbHUM — HABUANLHUM  WIAHOM  6CI  JIeKYIUHI, NPAKMUYHI,
CeMIHApCLKi ma 1abopamopHi 3aHAmMms, HA SAKUX 6iH Oy8 8IOCYMHILL.
O3HatioMumuced 3 00KYMEHMOM MONCHA 3 NOKIUKAHHM.

4) w000 oompumanua akademiunoi 0oopouecnocmi

“Ilonooicentsn npo cucmemy 3abe3neueHHs akademiunoi 0oopouecnocmi’”
3aKpINIIOE MOPANbHI NPUHYUNY, HOPMU MA NPABUNA eMUYHOI NOBEOTHKU,
NO3UMUBHO20, CHPUAMIUBO20, O00OPOYECHO20 OCBIMHBLO2O | HAYKOBO2O
cepeoosuwa, npogecitunoi dianbHocmi ma npoghecitinoco CniiKy8aHHs.
cnintenomu  Yuigepcumemy, 6UKIAOAHHA MA NPOBAONCEHHS HAYKOBOI



https://ukd.edu.ua/sites/default/files/2026-09/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%D1%81%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D0%BC%D1%83%20%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_2026.pdf
https://bit.ly/3CnfUgk
https://docs.google.com/document/d/e/2PACX-1vQyt0z40Wwlid4LIBHKyKI-gGnxWeg-TU-AKUwnjFQEqbBPFxTK6yADPHbrF-_-N6p22zJykEtEM-Y-/pub

(meopuoi) disinbHocmi 3 Memoro 3abe3neyerts 008ipu 00 pe3yrbmamis HasuarHs. O3HAUOMUMUCH 3

aOKyMeHmOM MOMNCHA 34 NOKJIUKAHHAM.
E .

5) w000 eukopucmanua wWimy4yHo2o inmeneKny

“Ilonimuka 8UKOPUCMAHHA WMYYHO20 THMeNeKmy~ BUSHAYAE NONIMUKY U000
BUKOPUCMAHHA MEXHIYHUX 3aco0i8 HA OCHOBI WIMYYHO20 IHMeleKmy 8
ocgimubomy  npoyeci.  O3uatiomumuco 3  OOKYMEHMOM  MOJNCHA 34
noxnukaunsay.  “‘lIlonooscennss npo cucmemy 3abe3neyeHHs aKaoemiuHoi
0obpouechocmi’” micmumos pekomeHOayii o000 BUKOPUCTAHHS 8 AKAOEeMIYHUX
MeKCmax 2eHepamopie Ha OcHOGl wimyunoco inmenexmy. O3unaiomMumucs 3
OOKYMEHMOM MOXNCHA 30 NOKIUKAHHAM.

[m]=

6) w000 sUKOpUCMAHHA MEXHIYHUX 3aC00i6 6 ayOumopii ma npaeuia KOMyHiKkayii

Bukopucmanua mobinerhux menegonis, nianuiemie ma iHUUX 2a0xHCemie

nio yac neKyiuHux ma NPAKMUYHUX 3aHAMb O00360JAEMbC BUKTIOUHO ) E - - E
HABYANbHUX YINAX (071 YMOUYHEHHs NeGHUX OAHUX, NepesipKu npagonucy, ﬂ

ompumarnHs 008i0Kk080i inghopmayii mowo). Ha eadacemax nosunern oymu
aKmuo8aHuul pexcum «oe3 38yKy» 00 nouamxy 3anamms. 11i0 uac 3anamo

3a00pOHEHO HAOCUNIAHHA MEKCMOBUX NOGI0OMIIEHb, NPOCIYXO8YEAHMHS

MY3UKU, NepesipKka eleKmpoHHOI nowmu, coyianoHux mepexc mowjo. 11io

Yac GUKOHAHHS 3aX00i6 KOHMPOTIO UKOPUCTIAHHS 2A0J4Cemie 3a00pOHEeHO

(3a BUHAMKOM, KOMU Ye nepedbaieno ymoeamu 1o2o npogedenns). ¥ pasi E
nopywienns yiei 3a00ponu  pezynbmam amyIbo8yeEmbcsa 6e3  npasa
nepecknaoanus. O3HaUOMUMUCL 3 GIONOBIOHUM OOKYMEHMOM MOJCHA 34

NOCUNAHHAM.

Komynixayis 6i0b6ysaemuvcs uepes enekmpoHHy nowimy i cmopinky oucyuniinu ¢ Moodle.

et -

7) w000 3apaxyGanmHs pe3yibmamié HAGYAHHA, 3000ymux
wasaxom ghopmanvroi/ingpopmanvnoi oceimu

Ilpoyedypu 6uznanHs pesyrbmamis HAGUAHHA, 3000VMUX UWLIAXOM
gopmanvroi/ingpopmanvroi oceimu eusnauaromscs  «llonoscennsam npo
NOPAIOOK  GU3HAHHA — pe3VIbmamié  HABYAHHSA,  3000YyMUX  ULIAXOM
Heghopmanvhoi ma / abo ingopmanvroi oceimuy. O3HatioMumuce 3

()OKyMeHmOM MOMNCHA 3A NOKJIUKAHHAM.

METOAU HABUYAHHA
[Ipy BUBYEHH1 TUCHMIUIIHU 3aCTOCOBYETHCS KOMIUIEKC METOJIB JIJIsi OpraHizallii
HaBUAHHS CTYJACHTIB 3 METOI0 PO3BUTKY iX JIOTIYHOTO Ta abCTPaKTHOTO MHCIICHHS,
TBOpUMX 3AI0HOCTEW, TIJABUIIECHHS MOTHUBAIl [0 HaB4YaHHS Ta (opmyBaHHS
0COOMCTOCTI MaltOyTHHOTO (PaxiBIl B TaTy31 KYJIBTYpU 1 MUCTEIITBA.

IIporpamumii MeToay HABYAHHSA MeToa oniHIOBAaHHSA

pe3yJbTar

HABYAHHA
[1PH 7. Po3ymitu MOSAICHIOBAIbHO-LIIOCTPAaTUBH | [IoTOYHMIT KOHTPOJIb
OCHOBHI MpoOIeMHU Uil MmeTox (PO3MOBIJb, JIEKIs, | (YCHHI, MHUCbMOBH,
isrosmorii Ta migxoau | HaBUaJbHA 00 METOAMYHA TE€CTOBUM, CAMOKOHTPOJIb).
710 X PO3B’s3aHHs i3 | JIITepaTypa, CIOBECHI, HAOUHI1
3aCTOCYBaHHSIM npuiioMn);



https://docs.google.com/document/d/e/2PACX-1vQEz2QeEjBQJ1is4M39diSoYzAtnUVHa-_tMrJu9RHaLDM5dPFJYN1dK9vRd2cyhfmvXdvraGf6EIk8/pub#ftnt1
https://docs.google.com/document/u/1/d/e/2PACX-1vTj1w6QvtcVbZbXh9v3gqTBwe4JGhB-cwtzzt7PTNYFrFke--yXcC7VJOuCvG9nAL35Rf_NnfTqgVZA/pub
https://docs.google.com/document/d/e/2PACX-1vQEz2QeEjBQJ1is4M39diSoYzAtnUVHa-_tMrJu9RHaLDM5dPFJYN1dK9vRd2cyhfmvXdvraGf6EIk8/pub#ftnt1
https://ukd.edu.ua/sites/default/files/2025-06/%D0%9D%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B7_21_%D0%BE%D0%B4_%D0%B2%D0%B8%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%20%D0%B7%20%D0%B0%D1%83%D0%B4%D0%B8%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D0%B9_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B8.pdf
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TTOIJIBHUX METO/IIB Ta
IHHOBAIIHHUX
[11JIXO/TIB.

ITIPH 8. 3natu #
PO3yMITH CUCTEMY
MOBH, 3araJibHi
BJIACTUBOCTI
JiTepaTypu K
MHCTEIITBA CJIOBa,
ICTOpPII0 MOBH 1
JiTepaTypu, 10
BUBYAETHCS, 1 BMITH
3aCTOCOBYBATH IIi
3HAHHS Y
npodeciiinii
TUSUIBHOCTI.

[TPH 12. AnanizyBatu
MOBHI1 OJMHMUII],
BH3HA4YaTH 1XHIO
B3a€MOIIIO Ta
XapaKTepU3yBaTH
MOBHI SIBAIIA 1
MPOLECH, IO 1X
3YMOBITIOIOTb.

[1PH 15. 3xiticaroBatu
JIIHTBICTUYHMH,
TiTepaTypOo3HaBYMI Ta
crieriaabHuN
digonoriyHu aHaMI3
TEKCTIB PI3HUX CTUJIIB
1 )KaHpIB.

[TPH 16. 3naTu i
[PO3yMITH OCHOBHI
MOHSITTS, TEOPii Ta
KOHIIETIii oOpaHoi
¢11070T19HOT
crienianizanii, yMiT
3aCTOCOBYBATH iX Yy
npodeciitHii
TISIBHOCTI.

[1PH 17. 36uparu,
aHaTI3yBaTH,
CHCTEMAaTU3yBaTH 1
IHTEPIpPETyBaTH
(dakTu MOBH U
MOBJICHHS U
BUKOPHUCTOBYBATH 1X

PenponyKTUBHUN METO/
(BUKOHAHHS MPAKTUYHUX
3aBJaHb, II1ATOTOBKA
MPE3CHTAIIHIX MaTepiaiB y
BCTAHOBJIEHOMY (hOpMaTi,
3aCTOCYBaHHS IPUHOMIB
JUHTBICTUYHOTO aHAI3y,
MPaKTUYHI METOJUKH);

MeTOo/ PO0JIEMHOI0
BUKJIA/IeHHA ([IpUiioM
MOPIBHSHHS PI3HUX MOMIIAIIB Ta
MIIXOA1B /10 BUPIIIEHHS
npoOIeMu, JEMOHCTpAITis
criocoOy po3B’si3aHHS
3aB/IaHHA);
YaCTKOBO-NIOLIYKOBHI, 200
eBPUCTUYHMIA MeTo] (TIpuiioM
HAyKOBOTO TOINIYKY, aKTHUB13aIli]
MUCJICHHS, CHOHYKAaHHSI J10
MI3HAHHA);

JOCJTITHNILKUI METO/
(mpuiioM caMOCTIHHOTO
OITpaLOBaHHS HAYKOBOI1
JiTepaTypu, JHKepell, Ipuiom
CIIOCTEPEKEHHS, METOIU
CUHTE3Y Ta aHai3y, IHAYKIIi Ta
JeAYKLiT)

IHigzcyMKoBHMid KOHTPOJIb
(icut y dhopmi

KOMIT FOTEPHOTO
TECTYBaHHS).




111 PO3B’sI3aHHA
CKJIQIHUX 3a7aY 1
npobieM y
creriajli30BaHuX
chepax mpodeciitHoi
ISUIBHOCTI Ta/a00
HaBYaHHSL.

MATEPIAJIBHO-TEXHIYHI PECYPCH
JIJisi BUBUEHHS HABYAJIBHOI JUCIUILTIHU “BCeTynm 10 MOBO3HABCTBA HEOOXIJIHI:
MPOEKTOP a00 THIIMI MYJIBTUMEIINHUN €KpaH JUIsl I€MOHCTpalii MPe3eHTalliil.

OIIHIOBAHHSA PE3YJIBTATIB HABYAHHS
KoHTpoubHi 3axonmn

Buo 3micm % 6i0 ban
3azanvnor -
ouinku min max
[Totouni
KOHTPOJIBbHI TE€CTYBaHHS 60 35 60
3axoau
[TimcymkoBi
KOHTPOJIbHI1 TECTyBaHHS 40 25 40
3axoau
Bcesoro: 100 60 100

[Iponemypa mpoBefeHHST KOHTPOJIBHUX 3aXOMdiB, a CaMe MOTOYHOTO KOHTPOIIO
3HaHb TPOTIATOM CEMECTpPY Ta MiJACYMKOBOTO CEMECTPOBOTO KOHTPOIIO, PETYIIOETHCS
«ITonoXeHHSAM TIPO CHCTEMY TOTOYHOTO Ta IMiJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO OITIHFOBAHHS
3HAaHb Ta BU3HAYCHHS PCUTHUHTY CTYJCHTIBY.

dikcallis MOTOYHOI0 KOHTPOJIO 3IINCHIOETHCS B “EJIIEKTpOHHOMY >XypHai
00JIIKy YCIIIIHOCTI akaJeMIYyHO1 Ipynu’~’ Ha MiACTaBl YOTUPUOATBHOI IIKamu — “27;
“37; “4”; “5”. ¥V pasl BIICYTHOCTI CTyJeHTa Ha 3aHATTI BHUCTaBIS€TbCs “H”. 3a
pesyapTaraMu MMOTOYHOro KOHTponto y JKypHasi, aBTOMaruyHO BU3HAYAETHCS
M1JICYMKOBA OI[IHKA, 3[1HCHIOETHCA MMiIPaXyHOK MPOMYIIEHUX 3aHSTh.

3azanvHi Kpumepii OYiHIOBAHHA CEMIHAPCLKUX 3AHAMb

«He3anoBi1bHO» CryneHT BoOJIOZl€ MarepiajJoM Ha €JIEMEHTapHOMY pIBHI
3aCBO€HHS, BHKJAJa€ MHOro YpUBYACTUMH PEUCHHSIMH,
BUSBIIAE 3JIaTHICTh HAa PIBHI OKpPEMHUX (PpParMeHTiB, IO
CTAHOBJISITh HE3HAYHY YaCTHHY HABYAJIIBHOIO MaTepially.




«3aJI0BUTBHO» CryzmeHT BOJIONIE€ MaTepiaJioM Ha IOYaTKOBOMY PiBHI,
3HA4YHY JaCTUHY marepiary BIATBOPIOE  Ha
PETIPOyKTUBHOMY ~ PiBHI; 37aTHUH 3a JIONIOMOTOIO
BUKJIaJlaya JIOTIYHO BIATBOPUTH 3HAYHY MOTO YaCTUHY;
BUSBIIE 3HAHHS 1 PO3YMIHHS OCHOBHUX IOJOXKEHbB, 32
JIOTIOMOTOI0 BUKJIaJlada MOXKE€ aHaI3yBaTh HaBUAIbHUN
Marepiaj, TOpPIBHIOBATM Ta  POOWTH  BHICHOBKH,
BUIIPABIISITH JAOIYIICHI TTOMUJIKH.

«/1oGpe» CTyneHT 37aTHUN 3aCTOCOBYBaTH BHBUYEHHI Marepial Ha
piBHI CTaHAAPTHHUX CHUTYaIliil, YACTKOBO KOHTPOIIOBATH
BJIACH1 HAaBYaJbHI 11, HABOJUTH OKPEMI BIACHI NPUKIIAIN
Ha  MIATBEPIKEHHS  MEBHUX  TBEPIKEHb:  BMIE
MOPIBHIOBATH, y3araJibHIOBATH, CHCTEMaTH3yBaTH
iH(opMariio M KEPIBHUIITBOM BHKJajada, B I[IJIOMY
CaMOCTIWHO 3aCTOCOBYBAaTH il Ha MPaKTHIIi,
KOHTPOJIIOBATH BJIACHY JISJIbHICTD, BUTIPABIISATH TOMUJIKH
1 jgoOupaTd apryMeHTH Ha TMIATBEPHKCHHS TEBHUX
JYMOK; BIJILHO BOJIO/IIE BUBUCHUM OOCATOM Marepiaiay Ta
BMI€ 3aCTOCOBYBaTH MOTO Ha MPAKTHII; BUTBHO PO3B’s3y€
3a/1a4i B CTAHJAPTHUX CUTYAIISX, CAMOCTIMHO BUIIPABIISLE
JIOTYIIIEHI TIOMUJIKH, TOOMpae TEPEKOHJIMBI apryMEHTH
Ha TATBEPKEHHS BUBYEHOTO MaTepiay.

«BigmiaaO» CryneHT BUSBIISE€ TBOPYl 3/1I0HOCTI, CAMOCTIHHO OIIIHIOE
HOBI (hakTH, sBWINA, i7el; 3HAXOAWTH JDKEpera
1H(popMallii Ta CaMOCTIHHO BUKOPHCTOBYE iX BiAMNOBIIHO
710 ILIJIEW, MOCTABJIEHUX BUKJIAJa4€M; BUIbHO BUCIIOBIIIOE
BJIACHI JyMKH 1 BIAYYTTs, BU3HAYA€E Mporpamy ocoOUCTol
Mi3HABAJIbHOI AiSUIbHOCT1, BUKOPUCTOBY€E HAOyTI 3HAHHS 1
BMIHHS B HECTAHJAPTHUX CUTYaIlisIX.

VYci mponyiieHi 3aHATTSA, a TAKOX HETaTUBHI OIIIHKM CTYIEHTH 3000B's3aH1
BIJIMIPAITIOBATH BIIPOJIOBX TPbOX HACTYMHUX TIOKHIB. Y pa3l HEJOTPUMAHHA IlI€l
HOpMHU, 3aMmicTh “H” B »KypHam Oyae BucrtabieHo “0” (mynap OamiB), Oe3 mpaBa
nepesnadi. BignpampoBaHe JEKIIHE 3aHIATTS B €IEKTPOHHOMY KYpHaJIl TO3HAYAETHCS
JITEPOIO «BY.

OO0O0B’S3K0OB1 /10 BUKOHAHHS € yCl TOTOYHI KOHTPOJIbHI T€CTyBaHHS, MPAKTUYHI
3aBJaHHs (K YaCTUHA CEMIHAPCHKHUX 3aHATDH), CTHJIICTUYHUNA aHaJi3 ypUBKIB TEKCTIB
XyHAOKHBOTO CIIPSIMYBaHHSI.

JIo TmiACYMKOBOIO KOHTPOJIIO JOIYCKAIOThCA CTYIEHTU SIKI 3a Pe3yJbTaramu
MOTOYHOT'O KOHTPOJIIO OTpUMAai He MeHIie 35 OaiiB. Yci CTyAeHTH, 0 OTpuMaiu 34
OaliB 1 MEHIIE, HE JAOMYCKalOThCS M0 CKIAJaHHS MiJACYMKOBOTO KOHTPOJIIO 1 Ha
mifcTaBi yKJIaJaHHS JIOJaTKOBOTO JIOTOBOPY, 3MAIMCHIOIOTh TIOBTOPHE BHBUCHHS
JUCIUIUTIHM  BIIPOJOBXK HACTYIHOTO HABYAJIBHOIO CEMECTPY. 3a pe3yibraTaMu
MiJICYMKOBOTO  KOHTPOJIO  (nudepeHIiiioBaHnil  3allik/eK3aMeH) CTYJIEeHT MOXe
orpuMatu 40 OamniB. CTymeHTH, sIKI TiJ 4Yac MiJCYMKOBOTO KOHTPOJIK OoTpuMainu 24



0anu 1 MeHIIle, BBAXKAIOTHCS TAKUMH, 1110 HE 3/1aJId ek3aMeH/TudepeHIinioBaHuMi 3aTiK 1
NIOBUHHI WTH Ha mepe3aady.

3araibHa CceMeCcTpoBa OIllHKa 3 JUCIUIUIIHMA, SKa BHCTaBISE€THCS B
€K3aMCHAIIMHUX BIJIOMOCTSX OINIHIOEThCA B Oanax (3rigHo 3 IllkaJio ouniHOBaHHS
3HaHb 32 €EKTC) i1 € cymoro 0aniB OTpUMaHUX 1]l YaC MOTOYHOTO Ta MiJICYMKOBOTO
KOHTPOJIIO.

IIIxajga oninroBanus 3HaHb 32 EKTC:

OuiHka 32 HANIOHAJILHOIO PiBeHb 10CATHEHDB, % HIkana ECTS

IHIKAaJ010

Haunionanbna nudepenuiiioBana mkaJsa

Bigmiaao 90 -100 A
1106 83 -89 B
oope
P 75 _ 82 C
) 67-74 D
3a10BIJILHO
60 — 66 E
) 35-59 FX
HezanoBuisHO
0-34 F
HaunionanbHa HeaqudgepeHuiiioBana mkaja
3apaxoBaHO 60 — 100 -
He 3apaxoBaHo 0-59 -

CryneHTy, siKi He 3'SIBUIMCS Ha 3aJ1IKW/€K3aMeHU 0€3 MOBaXHUX MPUYMH, BBAXKAIOTHCS
TaKWUMH, 10 OJIEP>KaIN HE3aI0BUIbHY OLIHKY.
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